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EUROPEAN POLICE GOOD CONDUCT CERTIFICATE

* X &

The European Police Good Conduct Certificate (EPGCC) issued to European citizens living in Europe.
The EPGCC is a check of all European police data bases. The search is always made in public, national,
centralised criminal record court databases and includes potential convictions in the whole preferred
country, regardless of the location of the sentencing court. If the applicant is working in a child service
position the required checks to work with kids will be include for that country. Certificates from most of the
countries are issued as a standarised ECRIS template in the language of the country, through which all
the checks are initaited. Some countries may still choose to provide their own national templates instead.
Whenever the original certificate language is non-English, the English translation is provided as a part of

the standard service.

Standard service includes scans of the original certificate along its English translation in a PDF format.

Posting the hard copy and translation to other languages are available as additional services if required.

See photo #1: European Police Good Conduct Certificate (EPGCC)
See photo #2: Local police record check

See photo #3: Country of citizenship police record check



EUROPEAN POLICE GOOD CONDUCT CERTIFICATE

Bundesamt fiir Justiz Bonn, den 26.05.2020

Geburtsname/Mame at birth/Ncin de naissance:

Familienname/SurnameiNom de famil!=:

Bundesamtiur Justiz, 53084 Bonn -
Vorname/Forename/Prénom:
Herm/Frau N —
_ Geburtsdatim/Date of birth/Date de nais:sance:
— | Geburtsort/Place of birth/Lieu de naissance.

R
Staatsangehdrig keit/Nationality/Nationalité:
irisch

Dieses Fihrungszeugnis besteht aus
3 Blatt (Blatt 1/3).

Verarbeitungsdaten:
.
NB/DTV/-I-IE
Europaisches Fithrungszeugnis
e
Geschaftsnummer:
Verwendungszweck:

Dieses Fuhrungszeugnis besteht aus:

einem Fuhrungszeugnis
vom 26.05.2020 mit 0 Entscheidungen

und

einer Mitteilung aus dem irischen Strafregister
vem 26.05.2020 mit O Entscheidungen

photo #1



Bundesamt fiir Justiz
Geburtsname/Name at bith/Nom de naissance:

amilienname/Surname/Nom de famiille:

Vorname/Forename/Prénom;

GeburtsdatumyDate of birth/Date de naissance:

Gebuitsort/Place of birth/Lieu de naissance:

Staatsangeharigkeit/Nationality/Nationalité:
irisch
Anschrif/Address/Adresse:

Dieses Fithrungszeugnis besteht aus
3 Blatt (Blatt 2/3).

NE/DTVI--1IE

Erweitertes Fiihrungszeugnis
vom 27. Mai 2020

Keine Eintragung
(No record/Néant)
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Bundesamt fur Justiz

Geburtsname/Name at birth/Nom de naissance:

Familienname/Suname/Nom de famille:
.
Vorname/Forename/Prénom:

GeburtsdatumvDate of birth/Date de naissance:
Geburtsort/Place of birth/Lieu de nassance:
Staatsangehorig keit/Nationality/Nationaité:
Irland

Anschrift/Address/Adresse:

(Hier sind die Daten wiedergegeben, die vom
auslandischen Strafregister Gbermittelt wurden)

Dieses Fiihrungszeugnis besteht aus
3 Blatt (Blatt 3/3).

Verarbeilungsdaten:

NE/DTV/HHIE
ECRIS-Nr: |E-DE-RR

Mitteilung aus dem irischen Strafregister
vom 27. Mai 2020

I .
Ubermmittelt durch: Central Authority for, Criminal Records, Thurles, Co. Tipperary

Keine Eintragung
(No record/Néant)

photo #3



GERMANY

Erweiterten FUhrungszeugnis
Extended Certificate of Good Conduct

See photo #4: Extend Police Good Conduct Certificate (Erweiterten Fihrungszeugnis)



GERMANY

Erweiterten Fiihrungszeugnis

Extended Certificate of Good Conduct
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ITALY

Certificato del Casellario Giudiziale
Criminal Record Certificate (CRC)

The Certificato del Casellario Giudiziale is commonly referred to as the criminal record
certificate (CRC) or the Police Clearance Certificate (PCC). It ONLY identifies convictions. The
Criminal Record Certificate is valid for six (6) months from the date of issue. The Certificato dei
carichi pendent contains pending charges/proceedings which have not yet definitive
judgements.

See photo #5: Certificato del Casellario Giudiziale

See photo #6: Certificato Dei Carichi Pendenti.



ITALY

Certificato del Casellario Giudiziale
Criminal Record Certificate (CRC)
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NETHERLANDS

Verklaring Omtrent het Gedrag (VOG)
Certificate of Good Conduct

The Verklaring Omtrent het Gedrag is commonly referred to as VOG or Certificate of Good Conduct.

The VOG is mandatory by law for applicants working in a childcare position in Netherlands. The Justis is
the ONLY body that is authorized to handle these applications and issue Certificates.

See photo #7: Verklaring Omtrent het Gedrag (VOG)



NETHERLANDS

Verklaring Omtrent het Gedrag (VOG)

Certificate of Good Conduct

N 77314007

Verkiaring Omtrent het Gedrag % juszis
Certificate of Conduct eSS Miniuere van siioe e eighcte
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Cowntry of Derth
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Postcode + Mastsnasm

Datum 1 oktober 2020
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GerslacHhLs s Voorbeold
Tussenvoegsels

Voormala)mien) Voormsaanns
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BELGIUM

Uittreksel Strafregister
Model Il (596-2)

Model 2 (art. 596-2 of the Code of Criminal Procedure)

This extract is issued for activities with young people and children. This concerns
activities that fall under education, psycho-medical-social guidance, assistance to youth,
child protection, animation or supervision of minors.

See photo #8: Uittreksel Strafregister -Model Il (596-2)



BELGUIM

Concerne : MALIPAARD MICHAEL 24/07/2003 1/1

Réf. doc : 20211006 1317 Date : 06/10/2021

Gy osnee™

Casier judiciaire central

Informations : https://justice.belgium.be
E mail : casierjudiciaire@just.fgov.be

Tal: I

Extrait du Casier Judiciaire Central

Nom :

Prénom(s) :

Date de naissance :
Lieu de naissance :
Nationalité :
Domicile :

Finalité de l'extrait :
596.2 - modeéle destiné aux contacts avec mineurs
POUR EMPLOI MONITEUR ENFANTS

Il Attention ! :

“ Exp.:SPF Justice, bvd de Waterloo 115, 1000 Bruvelles

Il existe différents types d'extraits de casier judiciaire, selon leur finalité (activités réglementées, contacts avec mineurs, efc.).

Info https://jjustice.belgium.be/extraitCJ

Le présent extrait ne reprend pas les condamnations prononcées a I'étranger pour les personnes ayant une nationalité étrangere.
Cette information est uniquement enregistrée par I'€tat dont la personne a la nationalite.
Toute falsification du présent document constitue un délit et est passible des peines prévues par le Code pénal.

CASIER JUDICIAIRE NEANT (06/10/2021)

Les dispositions de la loi du 30 juillet 2018 relative a la protection des personnes physiques a I'égard des traitements de
données a caractére personnel sont d'application pour les données du Casier judiciaire central.

- -
4
'

1 e

———— o — o ——

R

L'authenticité de cet extrait peut étre controlée jusqu'au 05/01/2022 via :
https://certif.belgium.be/record/39dcfc55 7957 480c a468 BfeecdBaeff3 CJCS

Certifié conforme a ce qui est enregistré au Casier judiciaire central,

Signé électroniquement par
roaucovavmsasiast 06 10 2021 09:36:39

SERWCE PUBLC FOERAL N STICE
FEDERALER OHFENTUICHER DENST JUSTIZ

photo #8



KWAJALEIN

Marshal Island Police check Atoll
Police Clearance Certificate

See photo #9: Marshall Island Atoll — Police Clearance Certificate



REPUBLIC OF THE MARSHALL ISLANDS
MARSHALL ISLANDS POLICE DEPARTMENT

Ebeye, Kwajslcin Atoll, Republic of the Marshall Istands, MH 96970

KWAJALEIN

To: Whom [t May Concern
From: Department of Public Safety

Ebeye, Kwajalein Atoll MH 96970
Subject: Police Document

Re: Bobuee Clcardncc Certlﬁcate I
— NAME (LAST, FIRST, M T [ _GENDER~-, DATE OF BIRTI -
.—_ PLACE OF BIRTH 2 J Y _--f i~ <o COUNTEY: '-.; CITIZENSHIP

EBEYE, Kwajalein Atoll 2+ [ Marshul? ks, 7 | Marxshallese |
' HEGHT wmmwmm I COLOR OF HAIR
‘-ﬂ——l—- w -

PO Rav.
Genernl

,\I)I)Rl SSIN THE MARSHALL ISLANDS

_Dcli\ ery

‘ a -

|

Lo
SOCIAL SECURITY NIUMBER - PASSPORT NUMBERS

. Date of Expiry: -

DATE.OF_RESIDE)LC)—
TO:

Present

]y -___nm 0}4. RE m)r‘\( v

s FROM:
Rirth

_.r’ CERTIRICATION

5

1 hereby certify that the files of this department have been reviewed councerning the
above riamed individual and our files revealed that;
Slbjcct has no criminal records i mour files.
Void |Subject has been arrested for the following offenises.
Void | Subject has been convicted for the following offenses.
N/A | Favorable results reportcd concerning Subject for purposes of applicant fingerprint
card background check (FD 258)
DATE ISSUED DATE EXPIRED CERTIFIED RY
24 May 2021 24 May 2022 t M
George Lanwi
Commissioner of Police

photo #9



KOREAN LOCAL POLICE CHECK

Criminal (Investigation) Records Check Reply
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See photo #10: Criminal (Investigation) Records Check Reply




KOREAN LOCAL POLICE CHECK

Criminal (Investigation) Records Check Reply
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Criminal(Investigation) Records Check Reply

6. TYR4g [\

Address

==

Purpose of
Relerence
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FASEHSE

Resident Registration Number

|
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=15

For confirmation of investigation card materials(Including lapsed of criminal sentences)

Z % 4 2} The Result

EER
Filing Date*
(MMIDDIYYYY)

At BN
Filing Office

1%

[ e

<

No

=

Cnaminal Charges

N At
Cisposition Date
(MM/ODIYYYY)

A 2 DA
Dsposition Office

A

Disposition*”

da

-l E S

- No Record -

Fglol Ml % Soll REHE

We reply you as artove

He= xl1skxlaSoll il 3|28 ok
In accordance with the provisions of Article 8(1)4 of the Act on the Lapse of Criminal Sentences,
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The criminal record chack report to be issued pursuant to this application must be used only for the purpose stated above. Persons
who acquire or use a ciminal record check report for any other purpose are subject to imprisonment for up to 2 years or a fine of up

M2y, N3

Commissioner General, Korean Natid
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to KRW 20 million in accordance with Article 10(2) and Article 10(3) of the Act on the Lapse of Criminal Sentences.
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JAPAN

Certificate of Criminal Records

See photo #11: Certificate of Criminal Records



BUERERZNES 2 &

JAPAN

Certificate of Criminal Record

K4
Name

51

Sex

A4EH H
Date of birth
Nationality

Passport No.

2 i 5

Information released to :

FREOHFEFHEFEI TICBW THREPTOREZEHOWEEICEIAFRKR T S IRBRREZRD LA
This is to certify that according to the fingerprint files currently maintained by the National
Police Agency of Japan. the person mentioned above does not have any applicable criminal

ILIEREAEGIERA &

Certificate of Criminal Record

s
Male

240 [
B | O
EEN
Japan
e |
| R
.

The Competent Authorities of

record as of the time of issuance of this certificate.

Je soussigné.certifie par la présente que, aprés avoir effectué des recherches dans le registre
des empreintes digitales conservé par I'Agence de la Police Nationale japonaise, la personne
mentionnée ci-dessus n'a aucun antécédent criminel a la date a laquelle ce certificat est établi.

Durch dieses Zeugnis. ausgestellt vom Nationalen Polizeiamt Japan, wird bescheinigt.dass fiir
die oben erwihnte Person bis zum Datum der Ausstellung des Zeugnisses in Japan kein friiherer
Strafregistereintrag im Fingerabdruckregister des Nationalen Polizeiamts Japan besteht.

El presente certifica que la persona arriba mencionada no tiene ningiin antecedente criminal
aplicable en el Japon hasta la fecha de la expedicion de este certificado, segin los archivos de
sus huellas digitales que conservan la Agencia Nacional de Policia del Japén.

FATH (AR)

Date of issue

200 == 9 A 19 H
( Sep. 19. 20l
* H R B
& e B

Naoyoshi TAKATSUNA

Superintendent-General,
Tokyo Metropolitan Police Departmen
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